
Паспорт: F03036RU/01	 Внесены изменения: 14/02/2020	 Создан: 04/10/2019

1/8

128, av. du Maréchal-de-Lattre-de-Tassigny - 87045 LIMOGES Cedex
Тел.: 0 (+33) 5 55 06 87 87 – Факс: + 0 (+33) 5 55 06 88 88
www.legrand.com

Импульсное реле CX³ «with Netatmo» Кат. № 4 121 70

2.	 КРАТКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ (продолжение)

Настройка и использование:
•	 Можно использовать как обычное импульсное реле

и/или

с управлением через:

-- приложение «HOME + CONTROL»	  
на смартфоне

•	 Бесплатная загрузка из Google Play или App Store

-- Голосовой помощник. 	  
(Совместимость с основными голосовыми помощниками)

3.	 РАЗМЕРЫ

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ

Монтаж:
•	 на симметричной монтажной рейке EN/IEC 60715 или DIN 35

Рабочее положение:
•	 Вертикальное, горизонтальное, на боку 

Вертикальное  Горизонтальное  Лицевой панелью  На боку
  вниз 

1.	 ОПИСАНИЕ И НАЗНАЧЕНИЕ

Назначение:
•	 Предназначен для дистанционного управления (ВКЛ/ОТКЛ) 

осветительными приборами с помощью кнопочных выключателей 
(беспроводных и/или проводных) и смартфона через приложение 
«Home+Control » и/или с помощью голосового помощника. В данной 
версии также предусмотрены функции:

-	 измерение: автоматически сообщает о потребляемой электроэнергии 
в цепи, которую он коммутирует.

-	 планирование: настройка сценариев для автоматического включения 
и отключения (по дням недели/временным интервалам/дням отпуска).

Принцип действия:
•	 Электронный дистанционный выключатель (двухпозиционное реле) 

с механической кнопкой управляется с помощью смартфона, голосового 
помощника и/или кнопки на передней панели.

Принципиальная схема:

2.	 КРАТКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Уровень шума:
•	 Низкий: < 10 дБ.	

Ширина:
•	 1 модуль, 17,8 мм.

Тип контакта:
•	 Замыкающий	

Номинальный ток:
•	 16 А

Номинальное напряжение питания:
•	 240 В пер. тока

Номинальная частота:
•	 50 Гц

Число полюсов:
•	 1 полюс
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Необходима предварительная 
установка шлюза или стартового 
набора со шлюзом.



1.	 Оттяните скобу и тем 
самым откройте защелку

2.	 Потяните аппарат вперед 
и снимите его с рейки

3.	 Потяните аппарат 
вниз, чтобы полностью 
освободиться от шины
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Импульсное реле CX³ «with Netatmo» Кат. № 4 121 70

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Подсоединение проводников цепи управления:

C1 : Зажим для подсоединения входящего 
проводника цепи управления (IN) 
C2 : Зажим для подсоединения отходящего 
защищенного проводника цепи управления
(OUT) 

Проводное управление осуществляется кнопочным выключателем, 
подключаемым между зажимами C1 и C2.

Автоматическая
защита от сверхтока

Или с помощью кнопочного выключателя, установленного в фазном 
проводе между автоматическим выключателем и зажимом C1.

Автоматический
выключатель

Внимание! Запрещается подсоединять нулевой  рабочий проводник 
к зажимам С1 или С2.

Подключение питания и нагрузки:

L: Зажим для подключения
фазного проводника

Нагрузка: Зажим для подключения 
фазного проводника
(идущего к нагрузке)

N: Зажим для 
подсоединения 
нулевого рабочего
проводника

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Монтаж на рейке:
•	 Форма профиля аппарата и расположение его зажимов позволяют 

устанавливать в ​верхней части одно- и трехфазные гребенчатые шины. 
Поэтому ограничения на место расположения импульсного реле среди 
других аппаратов на монтажной рейке отсутствуют.

Техническое обслуживание аппарата:
•	 Импульсное реле, установленное в середине ряда аппаратов, 

соединенных гребенчатой шиной, можно заменить, не отключая 
соседние аппараты.
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Импульсное реле CX³ «with Netatmo» Кат. № 4 121 70

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

•	 Беспроводная электроустановка с одним устройством управления 
«with Netatmo» и несколькими импульсными реле (подробнее 
о беспроводных подключениях см. на стр. 6):

беспроводное
устройствао
управления

Не более 20

Схемы подключения существующей электроустановки:
•	 До: Четырехпроводная система с нулевым рабочим проводником, 

подсоединенным к кнопочным выключателям:

кнопочные
выключатели

ИЛИ
Четырехпроводная система с фазным проводником, подсоединенным 
к кнопочным выключателям:

кнопочные
выключатели

После: Четырехпроводная система с фазным проводником, 
подсоединенным к кнопочным выключателям:

кнопочные
выключатели

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Электрические характеристики:
•	 Максимальная нагрузка (светодиодные и компактные люминесцентные 

лампы): 650 Вт

•	 Максимальная нагрузка (галогенные лампы и лампы накаливания): 
3840 Вт

•	 Ферромагнитные и электронные трансформаторы для ламп: 3000 ВА

«Умная» сеть:
•	 Максимальное число выключателей в сети: 100

Подключение кнопочных выключателей:
•	 Максимальная длина кабеля между импульсным реле и проводным 

кнопочным выключателем: 250 м

Схемы подключения новой электроустановки:

 N (нулевой раб. 
проводник) – синий

 L (фаза) – любой цвет, кроме синего и желто-
зеленого

 Фазный провод, подсоединяемый к выходу 
аппарата – обычно фиолетовый, оранжевый и др.

•	 Проводное подключение:

кнопочные
выключатели

•	 Комбинированное подключение (проводное и беспроводное):

кнопочный
выключатель

беспроводные устройства
управления

•	 Беспроводное подключение нескольких устройств управления 
«with Netatmo» к импульсному реле (подробнее о беспроводных 
подключениях см. на стр. 6):

беспроводные устройства
управления
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Импульсное реле CX³ «with Netatmo» Кат. № 4 121 70

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Схемы подключения существующей электроустановки (продолжение)
•	 До: Трехпроводная система с фазным проводником, подсоединенным 

к кнопочным выключателям:

кнопочные
выключатели

распределительная
коробка

После: Трехпроводная система с фазным проводником, подсоединенным 
к кнопочным выключателям:

кнопочные
выключатели

распределительная
коробка

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Схемы подключения существующей электроустановки (продолжение)
•	 До: Трехпроводная система с нулевым рабочим проводником, 

подсоединенным к кнопочным выключателям:

кнопочные
выключатели

После: Установка с беспроводными кнопочными выключателями

беспроводные устройства
управления

ИЛИ
Четырехпроводная система с фазным проводником, подсоединенным 
к кнопочным выключателям

кнопочные
выключатели
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Импульсное реле CX³ «with Netatmo» Кат. № 4 121 70

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

•	 Управление через смартфон и приложения Home + Control.

•	 Управление с помощью голосового помощника.

Индикация режима работы аппарата и положения контактов:
•	 Светодиоды, расположенные на кнопке управления

Цвет Состояние Значение

Не горит Режим ручного управления 
и контакт разомкнут (ОТКЛ)

Зеленый
Постоянное свечение Режим ручного управления 

и контакт замкнут (ВКЛ)

Светодиодная индикация:
•	 Светодиод, расположенный на кнопке

Цвет Состояние Значение

Красный

Постоянное свечение
Переходное состояние. 
Контактор не подключен 
к радиоинтерфейсу

Зеленый

Постоянное свечение
Переходное состояние. 
Контактор подключен 
к радиоинтерфейсу (при этом 
радиосвязь отключена)

Не горит
Нормальное состояние. 
Контактор подключен 
к радиоинтерфейсу (при этом 
радиосвязь включена)

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Рекомендуемые инструменты:
•	 Для винтовых зажимов:

-- Отвертка Pozidriv n°1 или с плоским лезвием шириной 4 мм

•	 Для крепления на рейке:

-- Отвертка с плоским лезвием шириной не более 5,5 мм или Pozidriv n°1

Подключение:
•	 Винтовые зажимы цепи питания и цепи управления:

-- Тип зажима: туннельный

-- Глубина: 9 мм

-- Рекомендуемая длина снятия изоляции 9 мм

-- Головка винта: под Posidriv n°1 и плоскую отвертку

-- Тип винтов: M 3,5

-- Мин. момент затяжки: � 0,8 Нм / макс.: 1,4 Нм 
Рекомендуемый: 1 Нм

Тип проводника цепи управления (C1, C2):
•	 Медный проводник

Без кабельного 
наконечника

С кабельным 
наконечником

Жесткая жила
1x (0,75–2,5 мм²)
2 x (0,75–1,5 мм²)

–

Гибкая жила
1 x (0,75–2,5 мм²)
2 x (0,75–1,5 мм²)

1 x (0,75–2,5 мм²)
2 x (0,75–1,5 мм²)

Сечение кабеля (N, L, НАГРУЗКА):
•	 Медная жила

Без кабельного 
наконечника

С кабельным 
наконечником

Жесткая жила
1x (0,75–6 мм²)

2 x (0,75–2,5 мм²)
–

Гибкая жила
1x (0,75–6 мм²)

2 x (0,75–2,5 мм²)
1 x (0,75–2,5 мм²)
2 x (0,75–1,5 мм²)

Управление импульсным реле:
•	 С помощью кнопки на передней панели

•	 Беспроводное или стандартное (проводное) управление с помощью 
кнопки (см. # Схемы подключения)

•	 Общее беспроводное управление при выходе из дома 
или при возвращении домой
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Импульсное реле CX³ «with Netatmo» Кат. № 4 121 70

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Добавление импульсного реле CX³ with Netatmo в «умную» 
электроустановку с аппаратами управления «with Netatmo» (пошаговая 
инструкция) (продолжение):

•	 Дополнительные возможности: Соединить с беспроводным аппаратом 
управления « ... with Netatmo »

Индикаторы должны гореть постоянным зеленым светом, см. пункт 3/

  Удерживайте нажатой кнопку на импульсном реле, пока индикатор 
конфигурации не начнет медленно мигать синим, затем отпустите ее.

  Нажмите и удерживайте кнопку на беспроводном модуле управления,  
пока индикатор не загорится ровным синим светом. Отпустите кнопку.

  Когда индикатор загорится зеленым светом, выполните пункт 4/.

•	 Чтобы подключить несколько беспроводных аппаратов управления, 
повторите шаги , ,  для каждого из аппаратов.

•	 Чтобы связать несколько импульсных реле с одним беспроводным 
аппаратом управления, повторите шаги , ,  для каждого из 
выключателей.

•	 4/ Для завершения установки нажмите кнопку конфигурирования 
на модуле управления (или на аппарате беспроводного управления 
«Выход из дома/Возвращение домой»).

ИЛИ

> 1 c

> 1 c

Индикаторы конфигурации на аппаратах управления «with Netatmo», 
подключенных к системе, гаснут.

Для удаления импульсного реле из «умной» электроустановки 
выполните сброс выключателя.
•	 Для этого нажмите кнопку конфигурирования на импульсном реле 

и удерживайте ее более 5 секунд, пока индикатор конфигурации 
не загорится постоянным красным светом. После этого реле больше 
не связано с аппаратами управления или аппаратом беспроводного 
управления «Выход из дома/Возвращение домой».

> 5 c

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Добавление импульсного реле в «умную» электроустановку, 
оснащенную аппаратами управления «with Netatmo» (пошаговая 
инструкция):
•	 1/ Для создания «умной» электроустановки необходимы: либо один 

шлюз CX³ with Netatmo

либо стартовый комплект для подключения. 
(Можно использовать стартовый комплект любого типа).

•	 2/ Перед сборкой электроустановки необходимо отключить 
выключатель сетевого питания, а после завершения – снова включить, 
для одновременной подачи электропитания на все подключенные 
устройства.

Отключите общий 
выключатель 

питания

После завершения 
монтажа и проверки 

вновь включите 
общий выключатель 

питания

ВКЛОТКЛ

•	 3/ Нажмите кнопку конфигурирования на модуле управления 
и удерживайте ее нажатой более 3 секунд ИЛИ до тех пор, пока на блоке 
беспроводного управления «Выход из дома/Возвращение домой» 
светодиод на короткое время не загорится зеленым светом, затем 
отпустите кнопку.

> 3 c

> 3 c

ИЛИ

•	 Индикаторы конфигурации на аппаратах управления «with Netatmo», 
подключенных к электроустановке, горят постоянным зеленым светом.

> 30 c
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Импульсное реле CX³ «with Netatmo» Кат. № 4 121 70

5.	 ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ (продолжение)

Изоляционное расстояние (между разомкнутыми контактами)
•	 Расстояние между разомкнутыми контактами соответствует 

EN 60669-2-1

Номинальное напряжение изоляции (Ui):
•	 Ui = 250 В пер. тока

Степень загрязнения:
•	 2

Номинальное импульсное выдерживаемое напряжение (Uimp):
•	 4 кВ

Ухудшение характеристик от высоты над уровнем моря:
•	 Ухудшение отсутствует при высоте до 2000 м

Номинальная частота:
•	 50 Гц

Номинальное рабочее напряжение (Ue):
•	 Ue = 240 В пер. тока

Стойкость к коротким замыканиям:
•	 Расчетный ток короткого замыкания – 1500 A в соответствии 

с EN 60669-2-1

•	 Тепловое действие тока короткого замыкания: 15 000 A²с согласно 
EN 60669-2-1

Рекомендации:
•	 Для защиты импульсных реле от короткого замыкания рекомендуется 

установить автоматический выключатель или плавкий предохранитель 
типа gG на номинальный ток ≤ 16 A.

Износостойкость:
-- 20 000 000 коммутационных циклов без нагрузки

-- 10 000 коммутационных циклов под нагрузкой (люминисцентные 
лампы) согласно стандарту EN 60669-2-1

-- 10 000 коммутационных циклов под индуктивной нагрузкой 
согласно стандарту EN 60669-2-1

-- 10 000 коммутационных циклов под нагрузкой SBL650W 
согласно стандарту EN 60669-2-1

-- 200 000 коммутационных циклов под активной нагрузкой 
согласно стандарту EN 60669-2-5

Радиочастотные характеристики:
•	 Стандарт IEEE 802.15.4

•	 Частота 2,4–2,4835 ГГц

•	 Мощность выходного трансформатора < 100 мВт 

•	 Максимальное расстояние между двумя устройствами с беспроводной 
связью: 50 м при отсутствии стен и перегородок

Диэлектрическая прочность:
•	 2000 В между лицевой панелью и рейкой

•	 750 В между верхней и нижней поверхностями

Степень защиты:
•	 Защита от прикосновения к зажимам: IP2X

•	 Защита от прямого прикосновения со стороны передней панели: IP3XD

•	 Класс II, со стороны закрытой передней панели

•	 Степень защиты от ударов: IK04

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Другие настройки и операции
•	 Остальные функции и настройки (сценариев, расписаний и др.) 

изложены в приложении для смартфона.

Маркировка цепей:
•	 Для маркирования можно использовать ярлыки, вставляемые 

в держатель на передней панели импульсного реле.

5.	 ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Информация на лицевой панели импульсного реле: 
На лицевой панели:

  
 

 

 

AX : Номинальный ток 
при управлении лампами 
с внешним балластом 
и другими нагрузками

Реле может 
управляться 
через смартфон

Маркировка зажимов:
Вверху 	 Внизу

Информация на лицевой поверхности

Иноформация на боковой поверхности
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5.	 ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ (продолжение)

Ударопрочность:
•	 Вибростойкость: 10 - 55 - 10 Гц с амплитудой 0,75 мм

•	 Ударопрочность: 1000 м/с² (6 ± 1 мс)

Пластмассы:
•	 Самозатухающий поликарбонат

•	 Стойкость к воздействию проволокой нагретой до температуры 960 °C в соответствии с МЭК / EN 60669-2-1

•	 Классификация UL 94 V0 (≥ 1,5 мм)

Рабочая температура окружающей среды:
•	 Мин. = - 5 °C    Maкс. = + 45 °C

Температура при хранении:
•	 Мин. = - 5 °C    Maкс. = + 70 °C

Средняя масса аппарата:
•	 Масса = 78 г

Объем в упаковке:
•	 0,62 дм³

Экологический профиль:
•	 Документ РЕР входит в комплект

Программное обеспечение для проектирования шкафов:
•	 XL PRO3

6.	 СООТВЕТСТВИЕ НОРМАТИВНЫМ ДОКУМЕНТАМ

Соответствие стандартам:
•	 NF EN 60669-2-1 / МЭК 60669-2-1

Соответствие требованиям охраны окружающей среды — соответствие директивам Европейского Союза:
•	 Соответствие директиве 2011/65/EС (RoHS), которая предусматривает запрещение использования опасных веществ, таких как свинец, ртуть, кадмий, 

шестивалентный хром, бромсодержащие антипирены (полибромированные бифенилы (PBB)) и полибромированные дифениловые эфиры (PBDE).

•	 Соответствие директивам 91/338/CEE от 18/06/91 и 94-647 от 27/07/04.

•	 Соответствие требованиям REACH

Стойкость к электромагнитным помехам (ЭМС):
•	 Соответствует EN 301 489-1 , МЭК 60669-2-5 , NF EN 60669-2-1

-- Стойкость к ударным волнам

-- Радиочастотное излучение

-- Стойкость к импульсным токам и напряжениям, возникающим в результате электрических переходных процессов

-- Стойкость к кондуктивным помехам, наведенным радиочастотными электромагнитными полями

-- Стойкость к излучаемым полям

-- Стойкость к электростатическим разрядам

-- Стойкость к падениям напряжения и кратковременным отключениям

•	 Пределы излучения согласно NF EN55032.

Пластмассы:
•	 Не содержащие галогенов пластмассы.

•	 Маркировка изделий в соответствии с ISO 11469 и ISO 1043.

•	 ISO 7000:2004, Графические символы на оборудовании. Указатель и краткий обзор

Упаковка:
•	 Разработана и изготовлена в соответствии с правилами 98-638 от 20/07/98 и директивой 94/62/CE

7.	 ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ И ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

Необходима предварительная установка шлюза или стартового набора со шлюзом.
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Необходима предварительная 
установка шлюза или стартового 
набора со шлюзом.

2.	 КРАТКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ (продолжение)

Настройка и использование:
•	 Можно использовать как «стандартный» контактор

и/или

с управлением через:

-- приложение «HOME + CONTROL»	  
на смартфоне

•	 Бесплатная загрузка из Google Play или App Store

-- Голосовой помощник. 	  
(Совместимость с основными голосовыми помощниками)

3.	 РАЗМЕРЫ

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ

Монтаж: 
•	 на симметричной монтажной рейке EN/IEC 60715 или DIN 35

Рабочее положение:
•	 Вертикальное, горизонтальное, на боку

Вертикальное  Горизонтальное  Лицевой панелью  На боку
  вниз 

1.	 ОПИСАНИЕ И НАЗНАЧЕНИЕ

Назначение:
Предназначен для дистанционного включения и отключения нагрузок: 
(водонагреватель, насос для бассейна, радиаторы, розетки для зарядки 
электромобилей и т. д.) с помощью смартфона и приложения Home + 
Control и/или голосового помощника. Кроме того, предусмотрены 
функции:

-	 измерения: автоматическое измерение мощности, потребляемой цепью, 
которую коммутирует данный контактор.

-	 планирование: настройка сценариев для автоматического размыкания 
и замыкания цепи (по дням недели/по часовым интервалам).

Принцип действия:
•	 Электронный контактор (одностабильное реле) с сухим контактом, 

управляемый с помощью смартфона, голосового помощника и/или 
кнопки на лицевой панели.

Принципиальная схема:

2.	 КРАТКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Уровень шума:
•	 Низкий: < 10 дБ.	

Ширина:
•	 1 модуль, 17,8 мм.

Тип контакта:
•	 Замыкающий	

Номинальный ток:
•	 20 А

Номинальное напряжение питания:
•	 240 В пер. тока

Номинальная частота:
•	 50 Гц

Число полюсов:
•	 1 полюс



1.	 Оттяните скобу и тем 
самым откройте защелку

2.	 Потяните аппарат вперед 
и снимите его с рейки

3.	 Потяните аппарат 
вниз, чтобы полностью 
освободиться от шины
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4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Подсоединение проводников цепи управления:

C1 : Зажим для подсоединения входящего 
проводника цепи управления (IN) 
C2 : Зажим для подсоединения отходящего 
защищенного проводника цепи управления
(OUT) 

Преимущества: технология «Зажимы 
с автоматической защитой от сверхтока». 
Отсутствует необходимость защищать 
выходную цепь автоматическим 
выключателем на 2 A.

Проводное управление осуществляется с помощью сухого контакта, 
включенного между зажимами C1 и C2 (во Франции используется контакт 
счетчика Linky).

Проводное управление осуществляется кнопочным выключателем, 
подключаемым между зажимами C1 и C2.

Автоматическая
защита от сверхтока

Или с помощью кнопочного выключателя, установленного в фазном 
проводе между автоматическим выключателем и зажимом C1.

Автоматический
выключатель

Внимание! Запрещается подсоединять нулевой  рабочий проводник 
к зажимам С1 или С2.

Подключение питания и нагрузки:

L: Зажим для подключения
фазного проводника

Нагрузка: Зажим для подключения 
фазного проводника
(идущего к нагрузке)

N: Зажим для 
подсоединения 
нулевого рабочего
проводника

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Монтаж на рейке:
•	 Форма профиля аппарата и расположение его зажимов позволяют 

устанавливать в ​верхней части одно- и трехфазные гребенчатые 
шины. Поэтому ограничения на место расположения дистанционного 
контактора среди других аппаратов на монтажной рейке отсутствуют.

Техническое обслуживание аппарата:
•	 Дистанционный выключатель, установленный в середине ряда 

аппаратов, соединенных гребенчатой шиной, можно заменить, 
не отключая соседние аппараты.
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4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Схемы электрических подключений (продолжение)
•	 Управление электрическими обогревателями с помощью ранее  

установленного блока управления

•	 Установка в шкафу управления бассейна

Устройство
управления

контактором

Фазный провод 
после автоматического 
выключателя

Фазный провод 
после автоматического 
выключателя

Блок зажимов (опция)

•	 Установка стандартного однофазного контактора (> 20 А)

•	 Установка стандартного трехфазного контактора (> 20 А)

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Электрические характеристики:
•	 Макс. активная нагрузка: 4800 Вт

•	 Макс. реактивная нагрузка: 2400 ВА

«Умная» сеть:
•	 Максимальное число аппаратов управления в цепи: 100

Схемы электрических подключений:
Преимущества: технология «Зажимы с автоматической защитой 
от сверхтока». Отсутствует необходимость защищать выходную цепь 
автоматическим выключателем на 2 A.

 N (нулевой раб. 
проводник) – синий

 L (фаза) – любой цвет, кроме синего и желто-
зеленого

 Фазный провод, подсоединяемый к выходу 
аппарата – обычно фиолетовый, оранжевый и др.

•	 Подключение электродвигателей всех типов:

•	 Подключение розетки для зарядки электромобиля:
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4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Индикация режима работы аппарата и положения контактов:
•	 Светодиоды, расположенные на кнопке управления

Цвет Состояние Значение

Не горит Режим ручного управления 
и контакт разомкнут (ОТКЛ)

Синий/
Не горит

Медленное мигание
Режим автоматического 
управления и контакт 
разомкнут (ОТКЛ)

Зеленый/
синий

Медленное мигание
Режим автоматического 
управления и контакт замкнут 
(ВКЛ)

Зеленый
Постоянное свечение Режим ручного управления 

и контакт замкнут (ВКЛ)

Светодиодная индикация:
•	 Светодиод, расположенный на кнопке

Цвет Состояние Значение

Красный

Постоянное свечение
Переходное состояние. 
Контактор не подключен 
к радиоинтерфейсу

Зеленый

Постоянное свечение
Переходное состояние. 
Контактор подключен 
к радиоинтерфейсу (при этом 
радиосвязь отключена)

Не горит
Нормальное состояние. 
Контактор подключен 
к радиоинтерфейсу (при этом 
радиосвязь включена)

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Рекомендуемые инструменты:
•	 Для винтовых зажимов:
Отвертка Pozidriv n°1 или с плоским лезвием шириной 4 мм
•	 Для крепления на рейке:
Отвертка с плоским лезвием шириной не более 5,5 мм или Pozidriv n°1

Подключение:
•	 Винтовые зажимы цепи питания и цепи управления:

-- Тип зажима: туннельный
-- Глубина: 9 мм
-- Рекомендуемая длина снятия изоляции 9 мм
-- Головка винта: под Posidriv n°1 и плоскую отвертку
-- Тип винтов: M 3,5
-- Мин. момент затяжки: 0,8 Нм / макс.: 1,4 Нм, рекомендованный: 1 Нм

Тип проводника цепи управления (C1, C2):
•	 Медная жила

Без кабельного 
наконечника

С кабельным 
наконечником

Жесткая жила
1x (0,75–2,5 мм²)
2 x (0,75–1,5 мм²)

–

Гибкая жила
1 x (0,75–2,5 мм²)
2 x (0,75–1,5 мм²)

1 x (0,75–2,5 мм²)
2 x (0,75–1,5 мм²)

Сечение кабеля (N, L, НАГРУЗКА):
•	 Медная жила

Без кабельного 
наконечника

С кабельным 
наконечником

Жесткая жила
1x (0,75–6 мм²)

2 x (0,75–2,5 мм²)
–

Гибкая жила
1x (0,75–6 мм²)

2 x (0,75–2,5 мм²)
1 x (0,75–2,5 мм²)
2 x (0,75–1,5 мм²)

Контактором можно управлять:
•	 С помощью кнопки на передней панели (I, auto, O).

•	 Общее беспроводное управление при выходе из дома 
или при возвращении домой

•	 Управление через смартфон и приложение Home + Control.

•	 Управление с помощью голосового помощника.
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4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Добавление контактора в «умную» электроустановку с аппаратами 
управления with Netatmo (пошаговая инструкция) (продолжение):
•	 4/ Для завершения установки нажмите кнопку конфигурирования 

на модуле управления (или на аппарате беспроводного управления 
«Выход из дома/Возвращение домой»).

ИЛИ

> 1 c

> 1 c

Индикаторы конфигурации на аппаратах управления «with Netatmo», 
подключенных к системе, гаснут.

Для удаления контактора из «умной» электроустановки выполните 
сброс выключателя.
•	 Для этого нажмите кнопку конфигурирования на контакторе 

и удерживайте ее более 5 секунд, пока индикатор конфигурации 
не загорится постоянным красным светом. После этого выключатель 
больше не связан с аппаратами управления или аппаратом 
беспроводного управления «Выход из дома/Возвращение домой».

> 5 c

Другие настройки и операции
•	 Остальные функции и настройки (сценариев, расписаний и др.)  

изложены в приложении для смартфона.

Маркировка цепей:
•	 Для этого можно использовать ярлыки, вставляемые в держатель 

на передней панели контактора.

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Добавление контактора в «умную» электроустановку, оснащенную 
аппаратами управления with Netatmo (пошаговая инструкция):

•	 1/ Для создания «умной» электроустановки необходимы: либо шлюз CX³ 
with Netatmo

либо стартовый комплект (см. общий рисунок). 
(Можно использовать стартовый комплект любого типа)

•	 2/ Перед сборкой электроустановки необходимо отключить 
выключатель сетевого питания, а после завершения – снова включить, 
для одновременной подачи электропитания на все подключенные 
устройства.

Отключите общий 
выключатель 

питания

После завершения 
монтажа и проверки 

вновь включите 
общий выключатель 

питания

ВКЛОТКЛ

•	 3/ Нажмите кнопку конфигурирования на модуле управления 
и удерживайте ее нажатой более 3 секунд ИЛИ до тех пор, пока на блоке 
беспроводного управления «Выход из дома/Возвращение домой» 
светодиод на короткое время не загорится зеленым светом, затем 
отпустите кнопку.

> 3 c

> 3 c

ИЛИ

•	 Индикаторы конфигурации на аппаратах управления «with Netatmo», 
подключенных к электроустановке, горят постоянным зеленым светом.

> 30 c
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5.	 ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ (продолжение)

Степень загрязнения:
•	 2

Номинальное импульсное выдерживаемое напряжение (Uimp):
•	 4 кВ

Ухудшение характеристик от высоты над уровнем моря:
•	 Ухудшение отсутствует при высоте до 2000 м

Номинальная частота:
•	 50 Гц

Номинальный рабочий ток для категорий применения (le):
•	 AC7a или AC1 (обогреватели) : le = 20 A

•	 AC7b или AC3 (электродвигатели) : le = 10 A

Номинальное рабочее напряжение (Ue):
•	 Ue = 240 В пер. тока

Стойкость к коротким замыканиям:
•	 Расчетный ток короткого замыкания – 1500 A в соответствии 

с EN 60669-2-1

•	 Тепловое действие тока короткого замыкания: 15 000 A²с 
согласно EN 60669-2-1

Рекомендации:
•	 Для защиты контакторов от короткого замыкания рекомендуется 

установить автоматический выключатель или плавкий предохранитель 
типа gG на номинальный ток ≤ 20 A.

Износостойкость:
-- 20 000 000 коммутационных циклов без нагрузки

-- 100 000 рабочих циклов для категории применения AC-7a 
согласно NF EN 61095 (аналогично — для AC1)

-- 100 000 рабочих циклов для категории применения AC-7b 
согласно NF EN 61095 (аналогично — для AC3)

-- 10 000 коммутационных циклов под нагрузкой SBL650W 
согласно стандарту EN 60669-2-1

-- 200 000 коммутационных циклов под резистивной нагрузкой 
согласно стандарту EN 60669-2-5

Радиочастотные характеристики:
•	 Стандарт IEEE 802.15.4

•	 Частота 2,4–2,4835 ГГц

•	 Мощность выходного трансформатора < 100 мВт

•	 Максимальное расстояние между двумя устройствами с беспроводной 
связью: 50 м при отсутствии стен и перегородок

Диэлектрическая прочность:
•	 2000 В между лицевой панелью и рейкой

•	 750 В между верхней и нижней поверхностями

Степень защиты:
•	 Защита от прикосновения к зажимам: IP2x (с присоединенными 

проводниками)

•	 Защита от прямого прикосновения со стороны передней панели: IP3XD

•	 Класс II, со стороны закрытой передней панели

•	 Степень защиты от ударов: IK04

5.	 ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Информация на лицевой панели контактора: 
На лицевой панели:

  
 

 

 

AX : Номинальный ток 
при управлении лампами 
с внешним балластом 
и другими нагрузками

Контактор может
управляться через
смартфон

Маркировка зажимов:
Вверху 	 Внизу

Информация на лицевой поверхности

Иноформация на боковой поверхности

Изоляционное расстояние (между разомкнутыми контактами)
•	 Расстояние между разомкнутыми контактами соответствует EN 60669-

2-1

Номинальное напряжение изоляции (Ui):
•	 Ui = 250 В пер. тока
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5.	 ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ (продолжение)

Ударопрочность:
•	 Вибростойкость: 10 - 55 - 10 Гц с амплитудой 0,75 мм

•	 Ударопрочность: 1000 м/с² (6 ± 1 мс)

Пластмассы:
•	 Самозатухающий поликарбонат.

•	 Стойкость к воздействию проволокой нагретой до температуры 960 °C в соответствии с МЭК / EN 60669-2-1

•	 Классификация UL 94 V0 (≥ 1,5 мм)

Рабочая температура:
•	 Мин. = - 5 °C    Maкс. = + 45 °C

Температура при хранении:
•	 Мин. = - 40 °C    Maкс. = + 70 °C

Средняя масса аппарата:
•	 Масса = 78 г

Объем в упаковке:
•	 0,62 дм³

6.	 СООТВЕТСТВИЕ НОРМАТИВНЫМ ДОКУМЕНТАМ

Соответствие стандартам:
•	 NF EN 60669-2-1 / МЭК 60669-2-1

•	 NF EN 61095: AC-7a и AC-7b

Соответствие требованиям охраны окружающей среды — соответствие директивам Европейского Союза:
•	 Соответствие директиве 2011/65/EС (RoHS), которая предусматривает запрещение использования опасных веществ, таких как свинец, ртуть, кадмий, 

шестивалентный хром, бромсодержащие антипирены (полибромированные бифенилы (PBB)) и полибромированные дифениловые эфиры (PBDE).

•	 Соответствие директивам 91/338/CEE от 18/06/91 и 94-647 от 27/07/04.

•	 Соответствие требованиям REACH

Стойкость к электромагнитным помехам (ЭМС):
•	 Соответствует EN 301 489-1 , МЭК 60669-2-5 , NF EN 60669-2-1

Стойкость к ударным волнам
•	 Соответствует EN 301 489-1 , МЭК 60669-2-5 , NF EN 60669-2-1

-- Стойкость к ударным волнам

-- Радиочастотное излучение

-- Стойкость к импульсным токам и напряжениям, возникающим в результате электрических переходных процессов.

-- Стойкость к кондуктивным помехам, наведенным радиочастотными электромагнитными полями.

-- Стойкость к излучаемым полям

-- Стойкость к электростатическим разрядам

-- Стойкость к падениям напряжения и кратковременным отключениям

•	 Пределы излучения согласно NF EN55032.

Пластмассы:
•	 Не содержащие галогенов пластмассы.

•	 Маркировка изделий в соответствии с ISO 11469 и ISO 1043.

•	 ISO 7000:2004, Графические символы на оборудовании. Указатель и краткий обзор

Упаковка:
•	 Разработана и изготовлена в соответствии с правилами 98-638 от 20/07/98 и директивой 94/62/CE

7.	 ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ И ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

Необходима предварительная установка шлюза или стартового набора со шлюзом.
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3.	 РАЗМЕРЫ

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ

Монтаж:
•	 на симметричной монтажной рейке EN/IEC 60715 или DIN 35

Рабочее положение:
•	 Вертикальное, горизонтальное, на боку 

Вертикальное  Горизонтальное  Лицевой панелью  На боку
  вниз 

1.	 ОПИСАНИЕ И НАЗНАЧЕНИЕ

Назначение:
Предназначен для создания сети в рамках установки Home + Control 
из устройств, управляемых по радиосвязи, и используется в качестве 
шлюза для подключения устройств к интернету по каналу Wi-Fi.

Принцип действия:
•	 Модульный шлюз WiFi óRF между интернет-сетью и устройствами 

управления « …With Netatmo ».

•	 Устанавливается в шкафу управления.

2.	 КРАТКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Ширина:
•	 2,5 модуля. Ширина 45 мм.

Потребляемая мощность:
•	 Не более 2 Вт

Номинальное напряжение питания:
•	 100–240 В пер. тока

Номинальная частота:
•	 50 или 60 Гц

Настройка и использование:
-- через приложение «HOME + CONTROL»	  

на смартфоне

Бесплатная загрузка из Google Play или App Store

-- Голосовой помощник. 	  
(Совместимость с основными голосовыми помощниками)

Apple Home Kit:
Технология Apple Home Kit для дистанционного управления «умным» 
домом. Позволяет управлять устройствами с помощью голосового 
помощника, например Siri, используя iPhone, iPad, Home Pod 
или Apple Watch.
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4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

 

3. Вставьте модуль 
управления в основание 
и закрепите его 
на защелках

Модуль управления подключается после автоматического выключателя.

Рекомендуемые инструменты:
•	 Для винтовых зажимов:  

Отвертка с плоским лезвием шириной 3,5 мм

•	 Для крепления на рейке: 
Плоская отвертка с лезвием шириной не более 5,5 мм

Подключение:
•	 Винтовые зажимы главной цепи и цепи управления:

-- Тип зажима: туннельный

-- Глубина: 9 мм

-- Рекомендуемая длина снятия изоляции 9 мм

-- Головка винта: под плоскую отвертку 3,5 мм

-- Тип винтов: M 3,5

-- Момент затяжки: 0,5 Нм

Тип присоединяемых проводников:
•	 Медная жила

Без кабельного 
наконечника

С кабельным 
наконечником

Жесткая жила
1 x (1–2,5 мм²)
2 x (1–2,5 мм²)

–

Гибкая жила
1 x (1–2,5 мм²)
2 x (1–2,5 мм²)

1x (1–2,5 мм²)

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Монтаж на рейке:
•	 Форма профиля аппарата и расположение его зажимов позволяют 

устанавливать в ​верхней части одно- и трехфазные гребенчатые 
шины. Таким образом не накладываются никакие ограничения 
на место расположения модуля управления на монтажной рейке 
шкафа управления и обеспечивается установка гребенчатых шин 
для подключения аппаратов, расположенных на этой же рейке.

1. Нажмите на защелки 
и извлеките модуль 
управления

2. Подключите нулевой 
рабочий проводник

Подключение питания:
Зажим для нулевого
рабочего
проводника 

Подключение питания:
Зажим для фазного 
проводника 



3/4

Паспорт: F03038RU/01	 Внесены изменения: 14/02/2020	 Создан: 04/10/2019

Шлюз «CX3 Netatmo» Кат. № 4 121 81 / 4 121 91

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

•	 3/ Нажмите кнопку конфигурирования на модуле управления 
и удерживайте ее нажатой более 3 секунд, пока светодиод на короткое 
время не загорится зеленым светом, затем отпустите кнопку.

> 30 c

> 3 c

•	 Индикаторы конфигурации на аппаратах управления «with Netatmo», 
подключенных к электроустановке, горят постоянным зеленым светом.

•	 4/ Для завершения установки нажмите кнопку конфигурирования 
на модуле управления. Индикаторы настройки гаснут.

< 1 c

«Умная» сеть:
•	 Максимальное число аппаратов управления в цепи: 100

Сброс настроек модуля управления:
•	 Для этого нажмите кнопку конфигурирования на модуле управления 

и удерживайте ее более 5 секунд, пока индикатор конфигурации 
не загорится постоянным красным светом.

Другие настройки и операции
•	 Остальные функции и настройки поэтапно изложены в приложении 

для смартфона.

5.	 ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Информация на модуле управления:
На лицевой панели:

Устройство может 
управляться 
через смартфон

4.	 МОНТАЖ И ПОДКЛЮЧЕНИЕ (продолжение)

Индикация режима работы устройства:
•	 Индикаторы на передней панели.

Цвет Состояние Значение

Не горит Нормальный рабочий режим

Белый

Постоянное 
свечение Переходное состояние. Этап подключения

Зеленый

Постоянное 
свечение

Переходное состояние. 
Устройства отключены от сети

Красный

Постоянное 
свечение

Переходное состояние. Начало настройки 
(сброс заводских настроек)

Монтаж модуля управления в шкафу управления (пошаговая инструкция)

•	 1/ Для создания «умной» электроустановки необходимы: 

модуль управления устройства с беспроводным управлением (см. раздел 7 
«Дополнительное оборудование и принадлежности»)

•	 2/ Перед сборкой электроустановки необходимо отключить 
выключатель сетевого питания, а после завершения – снова включить, 
для одновременной подачи электропитания на все подключенные 
устройства.

Отключите общий 
выключатель 

питания

После завершения 
монтажа и проверки 

вновь включите 
общий выключатель 

питания

ВКЛОТКЛ
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5.	 ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ (продолжение)

Средняя масса аппарата:
•	 Масса = 86 г

Объем в упаковке:
•	 0,62 дм³

6.	 СООТВЕТСТВИЕ НОРМАТИВНЫМ ДОКУМЕНТАМ

Соответствие стандартам:
EN 301 489-1

Соответствие требованиям охраны окружающей среды — 
соответствие директивам Европейского Союза:
•	 Соответствие директиве 2011/65/EС (RoHS), которая предусматривает 

запрещение использования опасных веществ, таких как свинец, 
ртуть, кадмий, шестивалентный хром, бромсодержащие антипирены 
(полибромированные бифенилы (PBB)) и полибромированные 
дифениловые эфиры (PBDE).

•	 Соответствие директивам 91/338/CEE от 18/06/91 и 94-647 от 27/07/04.

•	 Соответствие требованиям REACH

Пластмассы:
•	 Не содержащие галогенов пластмассы.

•	 Маркировка изделий в соответствии с ISO 11469 и ISO 1043.

•	 EN ISO 306: 2004, Пластмассы. Термопластичные материалы. 
Определение температуры размягчения по Вика (VST) (ISO 306: 2004)

•	 ISO 7000:2004, Графические символы на оборудовании. 
Указатель и краткий обзор

Упаковка:
•	 Разработана и изготовлена в соответствии с правилами 98-638 

от 20/07/98 и директивой 94/62/CE

7.	 ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ ОБОРУДОВАНИЕ И ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

Функции в модуль
ном исполнении CX³ 
with Netatmo

Розетки, 
выключатели 
и микромодули

Принадлежности 
и беспроводные 
устройства 
управления

5.	 ОБЩИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ (продолжение)

На боковых поверхностях

Стойкость к электромагнитным помехам (ЭМС):
•	 В соответствии с МЭК EN 301 489-1:

Стойкость к импульсным токам и напряжениям, возникающим 
в результате электрических переходных процессов.  
Стойкость к ударным волнам (2 кВ)

Ухудшение характеристик от высоты над уровнем моря:
•	 Ухудшение отсутствует при высоте до 2000 м

Номинальная частота:
•	 50/60 Гц

Номинальное рабочее напряжение (Ue):
•	 Ue = 100–240 В пер. тока

Рекомендации:
•	 Для защиты шлюза от короткого замыкания рекомендуется установить 

автоматический выключатель или плавкий предохранитель типа gG.

Радиочастотные характеристики:
•	 Стандарт IEEE 802.11

•	 Стандарт IEEE 802.15.4

•	 Частота 2,4–2,4835 ГГц

•	 Мощность выходного трансформатора < 100 мВт

•	 Максимальное расстояние между двумя устройствами с беспроводной 
связью: 50 м при отсутствии стен и перегородок

Степень защиты:
•	 Защита от прикосновения к зажимам: IP2x (с присоединенными 

проводниками)

•	 Защита от прямого прикосновения со стороны передней панели: IP3XD

•	 Класс II, со стороны закрытой передней панели

•	 Степень защиты от ударов: IK04

Пластмассы:
•	 Самозатухающий поликарбонат.

•	 Классификация UL 94: V1

Рабочая температура окружающей среды:
•	 Мин. = - 5 °C    Maкс. = + 45 °C

Температура при хранении:
•	 Мин. = - 40 °C    Maкс. = + 70 °C


